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В Большой театр привезли 
одну из самых знаменитых ита­
льянских опер -  вердиевскую 
«Травиату» в постановке клас­
сика оперной режиссуры, а за­
одно и знаменитого киноре­
жиссера Франко Дзеффирелли 
Маэстро приехал в Москву спу 
стл 15 лет, чтобы лично присут­
ствовать при знакомстве рус­
ских зрителей с его последним 
детищем -  итальянской лири­
ческой оперой, поставленной в 
2002 году в маленьком теагре 
всего на 300 мест в Буссето.

Для гастролей в Большом те­
атре были созданы новые деко­
рации -  высокие движущиеся 
прозрачные стены. По словам 
Дзеффирелли, на большой сце­
не его «Травиата» приобрела 
космический объем. Теперь 
стало ясно, что Виолетта и Аль­
фред -  это всего лишь два ма­
леньких беззащитных перед 
вселенной человека, им для сча­

стья нужны только любовь и 
жизнь, но даже это у них отни­
мают. На роль Травиаты маэст­
ро выбрал певицу, которая как 
нельзя лучше подчеркивает 
бестелесность этого образа, -  
колоратурное сопрано Стефа­
нию Бонфаделли. Бонфаделли 
не обучалась драматическому 
искусству, но очень осознанно 
существовала на сцене, впро­
чем, это и неудивительно -  
Дзеффирелли не разрешает во­
калистам петь до тех пор, пока 
они не научатся хорошо декла­
мировать текст онеры. Его 
спектакль не похож на хресто­
матийные постановки «Травиа­
ты». Здесь действие начинается 
с того, что Виолетта уже умерла. 
В увертюре она является в об­
лике печальной души, окру­
женной такими же потусторон­
ними созданиями, ио с первы­
ми же аккордами интродукции 
вбегает веселая толпа и облача­
ет эти души в яркие платья, и 
вот все они уже -  живые персо­

нажи высшего общества, радо­
стно поющие застольную 
песнь. В дуэтах с Альфредом - 
лирическим тенором Массимо 
Джордано маэстро развел текст, 
и действие. При наставитель­
ных слодах Виолетты «Вам надо 
забыть меня» влюбленные са­
мозабвенно целуются, а в тре­
тьем действии, на словах «Ни­
что нас не разлучит», когда тра­
диционно персонажи обнима­
ются, у Дзеффирелли Виолетта 
вдруг отстраняется и печально 
идет куда-то под недоуменным 
взглядом Альфреда. Прекрасно 
сделан второй акт -  такой зем­
ной рай для влюбленных, с цве­
тами, плетеными креслами. И 
эту идиллию разрушает Жер- 
мон, всспонимающий отец се­
мейства, который, однако, при 
просьбе Виолетты обнять ее об­
нимает ее только на смертном 
одре. Эту партию исполнил зна­
менитый итальянский баритон 
Ренато Брузон, который рабо­
тал еще с Марией Каллас, сей­

час ему уже 70 ле г, но это почти 
не сказывается на его голосе. 
Красиво и ярко сделана сцена 
бала -  цыганки в красных пла­
тьях танцуют и ноют, пикадоры 
размахивают разноцветными 
плащами, и все это выглядит 
очень достоверно и мало напо­
минает обычно усталых балет­
ных танцовщиков, изображаю­
щих'южную страсть.

Отдельным событием гаст­
ролей стала пресс-конференция 
маэстро. На ней Дзеффирелли 
поблагодарил всю русскую 
культуру, которая, оказывается, 
сформировала его как художни­
ка. Он очень хвалил русских ар­
тистов, а про русские голоса 
сказал, что они настолько бога­
ты, что похожи по своей приро­
де на негритянские. Весьма со­
мнительный комплимент, надо1 
сказать. И
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